
ESS Chassis System Kit Tikka T3/T3x - MDT ESS Chassis System Kit
Tikka T3, T3x SA LH Red

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Ultimate ergonomics and features also for left-handed actions! ESS Chassis
System Kit includes a 15" forend, an adjustable buttstock and an AR pistol grip,
only a magazine should be purchased separately.

The buttstock is fully adjustable including lateral adjustment for the
butt-pad and the cheek rest. Cheek rest height and butt-pad length-of-pull
are adjustable by thumb wheels.
V-block bedding system to form a solid and reliable base for the rifle
action.
The magazine well has been refined for easy insertion of the magazine.
Ambidextrous, easy reach magazine latch – can be operated with trigger
finger or left hand.
Barricade stop in front of the magazine to prevent putting pressure on the
magazine.
Compatible with all non-beavertail AR pattern pistol grips. Beavertail grips
will fit with minor trimming.

Attributes

Name: MDT ESS Chassis System Kit Tikka T3, T3x SA LH Red
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007594
Mfr. No.: 104628-RED
Action Type: Short
Color: Red
Hand (RH LH): Left
Make: Tikka
Material: Aluminum
Model: T3,T3x
Style: Chassis
Delivery weight: 2.1kg
Shipping height: 200mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 685mm
UPC: 682131932674
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis System
Kit Tikka T3/T3x

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MDT ESS Chassis System Kits für Tikka T3/T3x! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Ergonomie und Funktionalität zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das
Beste aus Ihrem neuen ChassisSystem herausholen und gleichzeitig sicher bleiben, lesen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Halten Sie sich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Gebrauchs von Feuerwaffen und
Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das ChassisSystem nur mit kompatiblen Gewehren, um eine sichere Handhabung zu
gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass das Magazin ordnungsgemäß eingesetzt ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nicht unter extremen Wetterbedingungen, die die Funktionalität beeinträchtigen
könnten.
Bei der Verwendung des Magazinverschlusses sollten Sie darauf achten, dass sich keine Finger oder andere
Körperteile im Gefahrenbereich befinden.
Überprüfen Sie vor jeder Benutzung, ob alle Teile des ChassisSystems fest und sicher montiert sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des ChassisSystems:

Entfernen Sie das vorhandene Gehäuse und setzen Sie das MDT ESS ChassisSystem gemäß der
mitgelieferten Anleitung ein.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind.
Passen Sie den Schaft und die Wangenauflage an Ihre Körpergröße an, um eine optimale Ergonomie
zu gewährleisten.

Verwendung des ChassisSystems:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr sicher auf einer stabilen Unterlage liegt, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie den ARPistolengriff, um das Gewehr sicher zu halten.
Passen Sie die Höhe der Wangenauflage und die Länge der Schaftkappe mit den Daumenrädern an,
um den bestmöglichen Komfort zu erzielen.

Sichere Handhabung:

Behandeln Sie das Gewehr immer so, als ob es geladen wäre.
Zeigen Sie niemals mit dem Gewehr auf etwas, das Sie nicht treffen möchten.
Halten Sie den Finger außerhalb des Abzugsbügels, bis Sie bereit sind zu schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des ChassisSystems umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über lokale Recyclingmöglichkeiten für Waffen und Zubehör.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu Ihrem MDT ESS Chassis System Kit wenden Sie sich bitte an den Händler, bei dem
Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Kauf bereitzustellen.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und regelmäßig nach Informationen zu
Rückrufen oder Sicherheitswarnungen zu suchen, um sicherzustellen, dass Ihr Produkt den aktuellen
Sicherheitsstandards entspricht.
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MDT ESS Chassis System Kit Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis System Kit for your Tikka T3/T3x rifle. This guide provides important
safety information, installation instructions, and usage guidelines to ensure safe and effective use of your product.
Please read this manual carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific rifle model (Tikka T3/T3x).
Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories and modifications.
Inspect the chassis system for any damage before installation or use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Use the product only for its intended purpose.
Always handle firearms with care and ensure they are unloaded when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the magazine is properly inserted before attempting to fire.
Be aware of the magazine latch’s ambidextrous design; ensure it is functioning properly before use.
When adjusting the buttstock and cheek rest, ensure that adjustments are secure to prevent movement during
use.
Do not apply excessive force when inserting or removing the magazine to avoid damage.
Be cautious of the barricade stop feature; ensure it does not obstruct the magazine or interfere with the
operation of the rifle.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Prepare the Workspace: Ensure you have a clean and welllit area to work in. Gather necessary tools for
installation.
Remove the Existing Stock: Unload your rifle and safely remove the existing stock according to the
manufacturer's instructions.
Attach the Chassis:

Align the MDT ESS Chassis with the rifle action.
Secure the chassis using the provided screws and ensure all connections are tight.

Install the Forend: Attach the 15" forend to the chassis, ensuring it is securely fastened.
Adjust the Buttstock:

Adjust the lengthofpull using the thumb wheels.
Adjust the lateral position of the buttpad and cheek rest as needed.

Check the Magazine Well: Ensure it is clear and properly aligned for magazine insertion.
Final Inspection: Doublecheck all adjustments and connections before use.

Usage Instructions

Always ensure the rifle is pointed in a safe direction when handling.
Use the adjustable features of the chassis to find a comfortable shooting position.
Regularly check the condition of the chassis and make adjustments as necessary.
Clean the chassis according to the manufacturer’s recommendations to maintain performance.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the product reaches the end of its life, dispose of the chassis and components in an environmentally friendly
manner. Check with local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the MDT ESS Chassis System Kit, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer support team for assistance. Ensure that you have your product details ready when
seeking support.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your MDT ESS Chassis
System Kit. Always prioritize safety and compliance with local laws when using firearm accessories. Thank you for
your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit del
Sistema de Chasis MDT ESS Tikka T3/T3x

Introducción
Gracias por elegir el Kit del Sistema de Chasis MDT ESS para Tikka T3/T3x. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte ergonomía y características de alta calidad, especialmente para usuarios zurdos. Es importante seguir las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar un funcionamiento seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el Kit del Sistema de Chasis fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto regularmente en busca de daños o desgastes.
No uses el producto si está dañado o si notas alguna anomalía.
Guarda el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: Este chasis está diseñado para rifles Tikka T3/T3x. No lo uses con otros modelos.
Accesorios: Asegúrate de usar solo cargadores compatibles, que deben comprarse por separado.
Ajustes: Realiza los ajustes de la culata y el reposacabezas con cuidado. Usa las ruedas de pulgar para
ajustar la altura y longitud.
Instalación de Cargador: Inserta el cargador con suavidad en el pozo del cargador. No fuerces la inserción.
Traba de Cargador: Utiliza la traba de cargador ambidiestra correctamente. Asegúrate de que esté en su
lugar antes de operar el rifle.
Tope de Barricada: Usa el tope de barricada para evitar presión sobre el cargador, especialmente en
situaciones de uso intenso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Montaje del Forend:

Asegúrate de que el forend esté alineado correctamente con la acción del rifle.
Fija el forend utilizando los tornillos provistos en el kit.

Instalación de la Culata:

Coloca la culata en la parte trasera del chasis.
Asegura la culata con los tornillos adecuados, asegurándote de que esté firme.

Ajuste de la Culata:

Usa las ruedas de pulgar para ajustar la altura del reposacabezas y la longitud del pad de la culata
según tu preferencia.

Instalación del Cargador:

Inserta el cargador en el pozo del cargador hasta que encaje en su lugar.

Uso

Antes de disparar, asegúrate de que el rifle esté en condiciones seguras y que el área esté despejada.
Realiza una verificación de seguridad cada vez que uses el rifle.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Kit del Sistema de Chasis, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
No arrojes el producto en la basura común.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre el Kit del Sistema de Chasis MDT ESS, consulta el sitio web del fabricante
o el manual del producto para obtener información de contacto específica.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Disfruta de tu experiencia con el Kit del Sistema de Chasis MDT ESS
Tikka T3/T3x, manteniendo siempre las mejores prácticas de seguridad.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Système de Châssis
MDT ESS Tikka T3/T3x

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Système de Châssis MDT ESS pour votre Tikka T3/T3x. Ce guide de sécurité vous
fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du châssis et des composants.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait entraîner des risques de sécurité.
Conservez ce guide à un endroit accessible pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Suivez attentivement les instructions d'installation pour éviter des erreurs qui pourraient affecter
la sécurité.
Utilisation : N'utilisez pas le produit si vous constatez des dommages visibles. Inspectezle avant chaque
utilisation.
Manipulation : Manipulez le produit avec précaution pour éviter des blessures. Utilisez des gants si
nécessaire.
Environnement : Utilisez le produit dans un environnement propre et bien éclairé pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Châssis :

Retirez l'ancien châssis de l'arme en suivant les instructions du fabricant.
Placez le châssis MDT ESS sur l'action du fusil.
Fixez le châssis en utilisant les vis fournies. Assurezvous qu'il est bien serré.
Installez le chargeur (à acheter séparément) en suivant les instructions spécifiques au modèle.

Ajustement de la Crosse :

Ajustez la longueur de tirage et la hauteur du reposejoue en tournant les roues à molette.
Assurezvous que les ajustements sont sécurisés avant d'utiliser le produit.

Utilisation du Produit :

Chargez le fusil conformément aux instructions du fabricant.
Utilisez le déclencheur ambidextre en toute sécurité, en gardant les doigts en dehors de la gâchette
jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Assurezvous que le fusil est pointé dans une direction sûre à tout moment.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et des composants
d'armes.
Si possible, recyclez les matériaux conformément aux directives locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, contactez le point de contact de l'UE
approprié pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre
Kit de Système de Châssis MDT ESS. Restez vigilant et informé pour profiter pleinement de votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit del Sistema
Chassis MDT ESS Tikka T3/T3x

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit del Sistema Chassis MDT ESS per Tikka T3/T3x. Questo prodotto è progettato per offrire
ergonomia e funzionalità ottimali, anche per azioni per mancini. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni e le avvertenze prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona come previsto.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso corretto: Utilizza il Kit del Sistema Chassis solo con i modelli Tikka T3 e T3x.
Caricatori: Acquista i caricatori separatamente e assicurati che siano compatibili con il tuo sistema.
Regolazioni: Esegui tutte le regolazioni del calcio e del poggiaguancia con attenzione per evitare danni o
lesioni.
Ambidestro: Il gancio del caricatore ambidestro deve essere utilizzato con cautela, assicurandosi che la
mano sia lontana dalla traiettoria del caricatore durante l'uso.
Manutenzione: Pulisci e controlla regolarmente il prodotto per garantirne il corretto funzionamento e la
sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Calcio:

Rimuovi il calcio originale del tuo fucile.
Monta il calcio regolabile del Kit MDT ESS seguendo le istruzioni fornite nel manuale.
Assicurati che il calcio sia fissato saldamente.

Regolazione del Calcio:

Regola l'altezza del poggiaguancia e la lunghezza del pad del calcio utilizzando le ruote di regolazione.
Verifica che le regolazioni siano sicure prima di utilizzare il fucile.

Installazione del Forend:

Fissa il forend da 15" al corpo del fucile seguendo le istruzioni specifiche.
Assicurati che il forend sia ben saldo e non si muova durante l'uso.

Utilizzo del Caricatore:

Inserisci il caricatore compatibile nel pozzetto.
Controlla che il caricatore sia inserito correttamente prima di procedere all'uso.

Manutenzione:

Pulisci il sistema chassis regolarmente con un panno asciutto.
Controlla le parti mobili per eventuali segni di usura e sostituisci le parti danneggiate.

Istruzioni per lo Smaltimento



Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza i centri di raccolta autorizzati per il riciclaggio.
Se il prodotto è danneggiato o non funzionante, contatta un professionista per la corretta gestione.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardante la sicurezza e l'uso del Kit del Sistema Chassis MDT ESS, ti
invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il supporto clienti.

Seguendo queste linee guida, potrai utilizzare il tuo Kit del Sistema Chassis MDT ESS in modo sicuro e
responsabile. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Zestawu
Systemu Chassis MDT ESS Tikka T3/T3x

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Systemu Chassis MDT ESS Tikka T3/T3x. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczeństwa i satysfakcji podczas korzystania z naszego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby zminimalizować ryzyko wypadków i zapewnić prawidłowe użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj tylko zatwierdzonych magazynków przeznaczonych do tego modelu.
Przed każdą sesją strzelecką upewnij się, że broń jest rozładowana.
Używaj osłony na oczy i uszy podczas strzelania.
Nie modyfikuj ani nie dokonuj nieautoryzowanych napraw produktu.
Zawsze zwracaj uwagę na otoczenie podczas korzystania z broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są obecne i w dobrym stanie.
Montaż:

Zainstaluj forend o długości 15” zgodnie z załączoną instrukcją.
Zamocuj regulowaną kolbę, upewniając się, że jest dobrze osadzona.
Zainstaluj chwyt pistoletowy AR, upewniając się, że jest stabilny i dobrze dopasowany.

Regulacja:
Dostosuj boczną regulację poduszki kolbowej oraz podparcia policzka za pomocą pokręteł, aby
uzyskać optymalną wygodę.
Sprawdź wysokość podparcia policzka i długość poduszki kolbowej.

Użytkowanie

Zawsze upewnij się, że magazyn jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Używaj zaczepu magazynu w sposób bezpieczny, korzystając z palca wskazującego lub lewą ręką.
Pamiętaj o blokadzie barykady z przodu magazynu, aby uniknąć wywierania niepożądanego nacisku.
Regularnie sprawdzaj działanie systemu osadzenia Vblock.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku uszkodzenia lub zużycia, skontaktuj się z odpowiednimi służbami w celu bezpiecznej utylizacji.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera elementy niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w UE. Proszę pamiętać, że wszystkie produkty muszą mieć przypisany punkt kontaktowy w UE dla
zapytań dotyczących bezpieczeństwa.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Życzymy bezpiecznego i satysfakcjonującego użytkowania Zestawu
Systemu Chassis MDT ESS Tikka T3/T3x.
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MDT ESS Chassis System Kit Tikka T3/T3x
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT ESS Chassis System Kit Tikka T3/T3x tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä ohje
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on osia, jotka eivät toimi oikein.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että patruunalaatikko on oikein asennettu ja lukittu paikalleen ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa tai käytössä, jotta vältät vaurioita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Asenna etupää kiinnittämällä se tukirakenteeseen. Varmista, että se on tiukasti kiinni.
Kiinnitä säädettävä tuki ja varmista, että se on oikein säädetty.
Asenna ARpistoolikahva ja varmista, että se on tukevasti paikoillaan.
Tarkista, että patruunalaatikko on paikallaan ja oikein asennettu.

Käyttö

Säädä tukin korkeutta ja pituutta tarpeen mukaan ennen käyttöä.
Varmista, että poskipatja on asetettu mukavasti ja tukevasti.
Käytä tuotetta vain turvallisessa ympäristössä, jossa on riittävästi tilaa.
Huolehdi, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia tuotteen käytöstä ja turvallisuusohjeista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin saadaksesi
tietoa oikeasta hävittämisestä.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat
tarjota tukea ja vastata kysymyksiisi.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassis System
Kit Tikka T3/T3x

Introduktion
Tack för att du valt MDT ESS Chassis System Kit för Tikka T3/T3x. Denna produkt är utformad för att ge en
förbättrad ergonomi och funktionalitet för både höger och vänsterhänta användare. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador som kan påverka dess säkerhet och funktion.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella osäkra produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av gevär.
Kontrollera att kolven är korrekt justerad innan du använder produkten.
Använd endast kompatibla magasin och tillbehör med MDT ESS Chassis System Kit.
Se till att magasinlåsknappen fungerar som den ska innan användning.
Undvik att placera tryck på magasinet när vapnet är laddat.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Montering av Chassis:

Ta bort det befintliga chassit från ditt Tikka T3/T3x gevär.
Fäst MDT ESS Chassis System på gevärsaktionen med medföljande skruvar.
Kontrollera att alla skruvar är åtdragna ordentligt.

Justering av Kolv:

Justera kolvens längd och höjd med tumskruvarna.
Kontrollera lateral justering för kolvplattan och kindstöd.

Montering av Magasin:

Sätt in magasinet i chassit för att säkerställa korrekt passform.
Testa magasinlåsknappen för att säkerställa att den fungerar korrekt.

Användning

Kontrollera alltid att geväret är oladdat innan du hanterar det.
Justera kolv och kindstöd för optimal komfort och stabilitet.
Använd geväret på ett säkert och ansvarsfullt sätt, och följ alltid lokala lagar och förordningar.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall som uppstår från produkten, inklusive förpackningar, bör hanteras enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.
Lämna in produkten på en godkänd återvinningsstation om den inte längre är i bruk.

Kontaktinformation för vidare stöd



För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av MDT ESS Chassis System Kit, vänligen
kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation
tillgänglig för snabb hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår högsta prioritet.
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Uživatelská příručka pro MDT ESS Chassis System Kit
Tikka T3/T3x

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT ESS Chassis System Kit pro Tikka T3/T3x. Tento systém byl navržen tak, aby
poskytoval maximální ergonomii a funkčnost pro leváky. Před použitím výrobku si prosím pečlivě přečtěte tuto
příručku, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím zkontrolujte, zda nejsou na výrobku žádné viditelné poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s výrobkem dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se zbraní.
V případě jakýchkoli potíží nebo otázek se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň správně namontována a zajištěna.
Používejte pouze doporučené příslušenství a komponenty.
Při používání výrobku noste ochranné brýle a sluchátka, pokud je to nutné.
Zabraňte kontaktu s jakýmikoli chemikáliemi, které by mohly poškodit materiály výrobku.
Nepoužívejte výrobek, pokud máte jakékoli zdravotní problémy, které by mohly ovlivnit vaši schopnost
bezpečně manipulovat se zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Zkontrolujte, zda je výrobek čistý a suchý.

Instalace:

Odstraňte staré komponenty z vaší zbraně, pokud je to nutné.
Nainstalujte 15" předpažbí podle pokynů výrobce.
Upevněte pažbu a nastavte ji podle vašich potřeb pomocí otočných koleček.
Zkontrolujte, zda je vše pevně zajištěno a správně namontováno.

Použití:

Ujistěte se, že máte správný zásobník, který je třeba zakoupit samostatně.
Před každým použitím zkontrolujte funkčnost zbraně a výrobku.
Používejte výrobek pouze na určeném místě a za bezpečných podmínek.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo odborníka na zbraně. Je důležité mít k dispozici
potřebné kontakty pro případ, že byste potřebovali pomoc nebo měli dotazy týkající se bezpečnosti výrobku.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání MDT ESS Chassis System Kit pro Tikka
T3/T3x. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a zodpovědnost při používání našich produktů.


